
ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN

van BOSTA België N.V., vestiging te Gent.

Toepasselijkheid

1. Onderhavige voorwaarden zijn van toepassing op alle door BOSTA aangegane overeenkom-
sten. Enkel deze voorwaarden beheersen de contractuele relatie tussen partijen en primeren 
de algemene voorwaarden waanaar de koper zou verwijzen. Van deze voorwaarden kan alleen
afgeweken worden indien en voorzover zulks uitdrukkelijk en schriftelijk is overeengekomen.

2. Met "koper" wordt hierna verstaan elkeen die tot BOSTA in een contractuele relatie staat, uit 
hoofde van een met BOSTA gesloten koop- of dienstenovereenkomst.

Offertes - Annulatie van een bestelling - Opzeggingsmogelijkheid bij verminderde 
kredietwaardigheid

3. De aanbiedingen en offertes van BOSTA zijn vrijblijvend. Indien na een aanbieding of offerte, 
en zelfs na aanvaarding van de bestelling, de aankoop- en inkoopprijzen wijzigen, kan BOSTA 
haar aanbieding of offerte aanpassen, eventueel met toepassing van de formules voor prijsaan-
passing bepaald in het KB van 21 oktober 1971.

4. De vertegenwoordigers en de werknemers mogen geen betalingen ontvangen of kwijtschriften 
ondertekenen. Ze kunnen BOSTA niet verbinden. De contracten door hen afgesloten worden 
slechts definitief na bevestiging van een afgevaardigd bestuurder van BOSTA.

5. In geval van annulatie van een bestelling, is een forfaitaire schadevergoeding verschuldigd ten 
belope van 30% van de waarde van de bestelling. BOSTA behoudt zich evenwel het recht voor 
de uitvoering van de overeenkomst in natura te vorderen.

6. Indien het vertrouwen van BOSTA in de kredietwaardigheid van de cliënt geschokt wordt door
de daden van de gerechtelijke uitvoering tegen de cliënt of andere aanwijsbare gebeurtenissen,
behoudt BOSTA zich het recht voor de bestelling te annuleren, zelfs indien de goederen reeds 
werden verzonden.

Levering - Transport - Risico

7. De eventuele voorziene leveringstermijn is enkel vermeld bij wijze van inlichting.

8. De levering en inontvangstneming vindt plaats in de magazijnen van BOSTA, zelfs wanneer de 
prijs franco werd vastgesteld. De overdracht van het risico heeft plaats vanaf het ogenblik dat 
de goederen in de magazijnen van BOSTA ter beschikking van de cliënt zijn gesteld, zelfs wan-
neer het vervoer ten laste van BOSTA zou vallen. 

9. BOSTA behoudt zich het recht voor om vervoer-, verpakkings- en administratiekosten aan te 
rekenen. Voormelde kosten zijn hoedanook verschuldigd voor goederen met een factuurwaar-
de van minder dan € 250,00.

Betalingen - Schadevergoeding bij wanbetaling 

10. De facturen zijn betaalbaar binnen de 30 dagen na factuurdatum. 

Nalatigheidsintrest en invorderingskosten worden beheerst door de WET VAN 2 AUGUSTUS 
2002 BETREFFENDE DE BESTRIJDING VAN DE BETALINGSACHTERSTAND BIJ HAN-
DELS TRANSACTIES. Aanvullend op voornoemde wet wordt de contractuele schadevergoe-
ding (exclusief advocatenkosten - honoraria en gerechtskosten) forfaitair begroot op 10% van 
het factuurbedrag, met een minimum van € 60,00 en een maximum van € 1.500,00. Onkosten 
verbonden aan onbetaalde wissels of cheques of andere inningskosten, zijn in deze forfaitaire 
schadevergoeding niet inbegrepen en worden de cliënt afzonderlijk aangerekend. De intresten 
zijn verschuldigd vanaf factuurdatum en zonder dat een voorafgaande ingebrekestelling is 
vereist.

11. Laattijdige  betaling van één factuur heeft tot gevolg dat andere facturen, waarvoor in voorko-
mend geval een betalingstermijn was verleend, ineens opeisbaar zijn, zonder ingebrekestelling.
In geval van laattijdige betaling behoudt BOSTA  zich het recht voor de lopende contracten te 
schorsen.

Ontbinding van de overeenkomst bij wanpresteren - Eigendomsvoorbehoud

12. De door BOSTA geleverde goederen blijven haar eigendom zolang de overeengekomen prijs 
niet volledig betaald is.

BOSTA  kan op elk ogenblik de goederen revindiceren. De vordering hiertoe wordt aan de 
koper bij gewone brief of bij faxbericht kenbaar gemaakt. Door de eenvoudige wanbetaling 
van één afkorting, de niet-betaling van een wissel  of de verkoopprijs op de vervaldag, is de 
cliënt van rechtswege en zonder ingebrekestelling in mora gesteld, wordt de koop ontbonden 
en kan BOSTA ten allen tijde het geleverde goed weghalen zonder enige rechtsformaliteit.

13. Bij wanprestatie van de client behoudt BOSTA de keuze tussen de ontbinding van de overeen-
komst en de eis tot uitvoering van de overeenkomst en de integrale betaling van de goederen.

In geval van terugname van de goederen door BOSTA en voor zover deze goederen objectief 
nog in goede staat bevonden worden, bekomt de client de prijs terug onder aftrek van:

1) De winstderving begroot op 30% van de verkoopprijs (incl. BTW)
2) De schadevergoeding voor beheers- en administratiekosten forfaitair begroot op 10% van de 

verkoopprijs (incl. BTW)
3) Een bedrag gelijk aan de waardevermindering van het goed begroot op 3% van de verkoopprijs

(incl.BTW) per begonnen maand verlopen tussen levering en teruggave

Aansprakelijkheid - Klachten - Waarborg

14. De niet-conformiteit van de levering en de zichtbare gebreken en het beroep op de waarborg 
dienen uiterlijk binnen de 8 dagen na de levering bij aangetekend schrijven te worden meege-
deeld aan BOSTA

BOSTA kan in geen enkel opzicht instaan voor gebruikte goederen en verborgen gebreken.

15. De door BOSTA verkochte goederen zijn gewaarborgd gedurende een periode van maximum 
één jaar vanaf de datum van levering. Deze waarborg geldt enkel en alleen voor constructie-
fouten en materiaalfouten, en beperkt zich tot het kosteloos vervangen of herstellen van defec-
te stukken.

De waarborg vervalt ondermeer (niet beperkende opsomming):
- indien de koper of personen vreemd aan BOSTA de defecte stukken zelf herstellen of wijzigen
-indien de koper zijn betalingsverplichting niet nakomt
- bij normale slijtage
- bij beschadiging door verzending
- bij beschadigingen die voortvloeien uit een verkeerde aanwending van de goederen of een 
aanwending voor andere doeleinden dan waarvoor ze bestemd waren

16. BOSTA is niet verantwoordelijk voor de door haar verstrekte inlichtingen over o.a. de gebruiks-
wijze, toepassingsmogelijkheden, de capaciteit enz. van de geleverde goederen, indien deze 
steunen op onjuiste of onvolledige informatie verstrekt door de koper of door derden. Alle 
gegevens, berekeningen en dergelijke die BOSTA ter beschikking stelt, dienen door de koper 
te worden getoetst. De koper is verantwoordelijk voor de uitvoering van dienovereenkomstige 
werkzaamheden, ook voor wat betreft de vereisten voortvloeiend uit wettelijke voorschriften.

17. Bij verantwoordelijkheid van BOSTA  voor om het even welke schade zal de cliënt een schade-
vergoeding ontvangen die maximaal gelijk is aan de prijs van de bestelde goederen, exclusief 
BTW. Geen andere gevolgschade van de cliënt of een derde komt in aanmerking voor vergoe-
ding.

Toepasselijk recht en bevoegdheid

18. Alleen het Belgisch Recht is van toepassing.

19. In geval van betwisting zijn uitsluitend de rechtbanken van de zetel van BOSTA bevoegd 
(arrondisement Gent). BOSTA behoudt zich nochtans het recht voor de betwiste zaak voor 
te leggen aan de plaatselijke rechtbank van de verweerder.



CONDITIONS GENERALES DE VENTE

de Bosta Belgique S.A., succursale de Gand.

Domaine d'application

1. Les présentes conditions sont d'application pour tous les contrats conclus par BOSTA. Seules 
ces conditions régissent la relation contractuelle entre les parties et priment sur d'éventuelles 
autres conditions générales auxquelles l'acheteur pourrait se référer. On ne peut dévier de ces 
conditions que si et pour autant qu'il en ait été convenu expressément et par écrit.

2. Par "acheteur", on entend ci-dessous toute personne en relation contractuelle avec BOSTA, du
chef d'un contrat d'achat ou de services conclu avec BOSTA.

Offres - Annulation d'une commande - Possibilité de résiliation en cas de diminution de la 
solvabilité

3. Les offres et propositions de BOSTA sont sans engagement. Si après une offre ou proposition, 
et même après acceptation de la commande, les prix d'acquisition et d'achat changent, BOSTA
peut modifir son offre ou sa proposition, en appliquant éventuellement les formules définies par 
l'AR du 21 octobre 1971 pour les modifications de prix.

4. Les représentants et les collaborateurs de BOSTA ne peuvent ni recevoir des paiements ni 
signer des quittances. Ils ne peuvent engager BOSTA. Les contrats qu'ils concluent ne devien-
nent définitifs qu'après confirmation d'un administrateur délégué de BOSTA.

5. En cas d'annulation d'une commande, un dédommagement forfaitaire sera dû à concurrence 
de 30% de la valeur de la commande. BOSTA se réserve également le droit d'exiger l'exécu-
tion du contrat en nature.

6. Si la confiance de BOSTA en la solvabilité du client est ébranlée par les actes de l'exécution 
forcée contre le client ou autres événements manifestes, BOSTA se réserve le droit d'annuler 
la commande, même si les marchandises ont déjà été expédiées.

Livraison - Transport - Risque

7. Le délai de livraison éventuellement prévu n'est mentionné qu'à titre informatif.

8. La livraison et la réception se font dans les entrepôts de BOSTA, même quand le prix avait été 
fixé franco. Le transfert du risque a lieu au moment où les marchandises sont mises à la dispo-
sition du client dans les entrepôts de BOSTA, même si le transport est à charge de BOSTA. 

9. BOSTA se réserve le droit de facturer des frais de transport, d'emballage et d'administration. 
Les frais précités sont de toute façon dus pour les marchandises ayant une valeur de factura-
tion inférieure à € 250,00.

Paiements - Dédommagment en cas de défaut de paiement 

10. Les factures sont payables dans un délai de 30 jours après date de facture. 

Les intérêts de retard et frais de recouvrement sont régis par la LOI DU 2 AOUT 2002 CON-
CERNANT LA LUTTE CONTRE LE RETARD DE PAIEMENT DANS LES TRANSACTIONS 
COMMERCIALES. En complément de la loi précitée, le dédommagement contractuel (hors 
frais d'avocats - honoraires et frais de justice) est forfaitairement évalué à 10% du montant de 
la facture, avec un minimum de € 60,00 et un maximum de € 1.500,00. Les frais liés aux lettres 
de change ou chèques impayés ou autres frais de recouvrement ne sont pas compris dans ce 
dédommagement forfaitaire et seront facturés séparément au client. Les intérêts sont payables 
à partir de la date de facture et sans qu'une mise en demeure préalable soit exigée.

11. Le retard de paiement d'une seule facture rend immédiatement exigibles les autres factures 
pour lesquelles un délai de paiement avait éventuellement été accordé, sans mise en demeure.
En cas de retard de paiement, BOSTA se réserve le droit de suspendre les contrats en cours.

Dissolution du contrat en cas de non-exécution - Réserve de propriété

12. Les marchandises livrées par BOSTA restent sa propriété tant que le prix convenu n'a pas été 
payé entièrement.

BOSTA peut à tout moment revendiquer les marchandises. La requête dans ce sens est signi-
fiée à l'acheteur par simple lettre ou fax. A cause du simple défaut de paiement d'une seule 
traite, du non-paiement d'une lettre de change ou du prix de vente à l'échéance, le client est 
mis in mora de plein droit et sans mise en demeure, l'achat est dissout et BOSTA peut à tout 
moment enlever la marchandise livrée sans aucune formalité juridique.

13. En cas de non-exécution de la part du client, BOSTA se réserve le choix entre la dissolution du 
contrat et l'exigence d'exécuter le contrat et le paiement intégral des marchandises.

En cas de reprise des marchandises par BOSTA et pour autant que ces marchandises soient 
objectivement estimées encore en bon état, le client obtient le remboursement du prix après 
soustraction:

1) du manque à gagner, évalué à 30% du prix de vente (TVA incluse)
2) du dédommagement pour frais de gestion et d'administration, évalué forfaitairement à 10% du 

prix de vente (TVA incluse)
3) d'un montant égal à la dépréciation de la marchandise, évalué à 3% du prix de vente (TVA 

incluse) par mois entamé écoulé entre la livraison et la reprise

Responsabilité - Réclamations - Garantie

14. La non-conformité de la livraison et les manquements visibles ainsi que le recours à la garantie 
doivent être communiqués à BOSTA par lettre recommandée au plus tard dans un délai de 8 
jours après la livraison.

BOSTA ne peut en aucun cas être tenue responsable des marchandises utilisées et des 
défauts cachés.

15. Les marchandises vendues par BOSTA sont garanties durant une période de maximum un an 
à partir de la date de livraison. Cette garantie vaut seulement et uniquement pour les défauts 
de construction et de matériau et se limite au remplacement gratuit ou à la réparation des 
pièces défectueuses.

La garantie échoit entre autres (énumération non limitative):
- Si l'acheteur ou des personnes étrangères à BOSTA réparent ou modifient eux-mêmes les 
pièces défectueuses

- Si l'acheteur ne respecte pas son obligation de paiement
- En cas d'usure normale

- Si les dommages ont été causés par l'expédition
- Pour les dommages découlant d'une utilisation erronée des marchandises ou d'une utilisation 
à d'autres fins que celles auxquelles elles étaient destinées

16. BOSTA ne peut être tenue responsable des renseignements qu'elle fournit, entre autres sur le 
mode d'emploi, les possibilités d'application, la capacité, etc. des marchandises livrées si ceux-
ci sont basés sur des informations erronées ou incomplètes fournies par l'acheteur ou par des 
tiers. Toutes les données, tous les calculs et autres que BOSTA met à disposition doivent être 
vérifiés par l'acheteur. L'acheteur est responsable de l'exécution des travaux, également pour 
ce qui est des exigences découlant des dispositions légales.

17. En cas de responsabilité de BOSTA pour n'importe quel dommage, le client recevra un dédom-
magement qui atteindra au maximum le prix des marchandises commandées, hors TVA. Aucun
autre dommage consécutif du client ou d'un tiers ne sera accepté pour dédommagement.

Droit d'application et compétence

18. Seul le Droit Belge est d'application.

19. En cas de différend, seuls les tribunaux du siège de BOSTA sont compétents (arrondisement 
de Gand). BOSTA se réserve cependant le droit de présenter le différend devant le tribunal 
local du défendeur.


